RUSKÁ LITERATURA 20. STOLETÍ – pro oktávu

Navazuji na text Ruská literatura 20. století – pro septimu, kde jsou uvedeni autoři, kteří tvořili hlavně v 1.pol. 20.st., i když se jejichž díla se v té době ne vždy dostala ke čtenářům.

Následující autoři mají - ať už doma vydávali nebo ne - těžiště díla ve 2. polovině 20. století. 
 
K magickému realismu řazeni:	Michail BULGAKOV
Čingiz AJTMATOV

K postmodernismu a do USA řazen:	Vladimir NABOKOV



BÁSNÍCI - PÍSNIČKÁŘI

BULAT OKUDŽAVA (1924–1997)

básník, šansoniér a prozaik z Kavkazu (arménsko-abchazsko-gruzínského původu)
ukázka: http://www.youtube.com/watch?v=_ia7jlSCpOw&feature=related
Za války na frontě, pak studoval v Tbilisi filozofii. K socialistickému režimu se stavěl kriticky. Na západě byl (spolu s V. Vysockým) přirovnáván k beatnikům (značně nepřesné).
Síla jeho, vesměs lyrických písní, je v textech, hudebně jsou chudší; doprovázel se na kytaru. Česky jeho texty interpretují např. Jaromír Nohavica, Štěpán Rak.

Vladimir VYSOCKIJ (1938-1980)

ruský herec a písničkář

Dětství prožil v Německu u otce, důstojníka Rudé armády. V Moskvě vystudoval herectví, měl velké nadání i charisma (ač malý, nevýrazný, shrbená ramena, ochraptělý hlas). Psal básně, skládal hudbu, zkoušel režírovat. Od 1964 byl členem avantgardního divadla Na Tagance (role Hamleta). Otevřeně vyslovoval vlastní názor (v Rusku neobvyklé), a stal se tak symbolem utlačovaného Ruska. Po prvním, nezdařeném manželství uzavřel sňatek s francouzskou herečkou ruského původu Marinu Vlady. Tlak ze všech stran ho ničil. Cíleně se upíjel k smrti (alkohol a asi i drogy zhoršovaly jeho vředovou chorobu).

České výbory: Koně k nezkrocení (Vysockij, Okudžava), 1983; Zaklínač hadů, 1984

Pravda a lež, zpívá Jaromír Nohavica: http://www.youtube.com/watch?v=Y_HoF7tfnV0. 
Dialog u televizoru, zpívá Vysockij: http://dvoraksluneckova.wz.cz/vysocky.htm


PROZAICI
Michail ŠOLOCHOV (1905-1984)

oficiální autor SSSR,  Nc 1965

Jeden z nejúspěšnějších ruských autorů komunistické éry, přijímán doma i v zahraničí (odraz války v díle) rozmělnil svůj vypravěčský talent.
 
Tichý Don (1928-40) – románová tetralogie zachycující osud kozáků v letech 1912-22 (revoluce a občanská válka). Na osudech kozáka Grigorije Melechova autor ukazuje, jak obtížné je hledání pravdy ve střetu dvou názorů (rudého a bílého), vyzdvihuje odpovědnost člověka za jeho činy, za osud bližních i světa. Vystupuje zde množství historických i fiktivních postav, propracovává detailně psychologii davu. Nejlepší autorovo dílo.

Rozrušená země (1932, 1959), dvoudílný agitační román o kolektivizaci zemědělství na Donu.
Osud člověka (1957) – humanistická novela, zpracovaná jako rozhovor autora s hrdinou Andrejem Sokolovem. Pracoval, založil rodinu, postavil dům. Pak byl povolán na frontu. Přežil německé zajetí. Pak se dozvěděl, že ženu Irinu i obě dcerky zabila bomba a že syn padl při dobývání Berlína. Zůstal sám, ale nový smysl života našel v péči o malého cizího chlapce Váňovi, který také přišel o všechny blízké.


Boris PASTERNAK (1890-1960)

ruský básník, prozaik a překladatel; vrcholný zjev ruské literatury 1.pol.20.st. 
Nc (1959) na nátlak vedení SSSR odmítl

Od dětství byl obklopen uměním (otec malíř, matka klavíristka), studoval filozofii v Moskvě a Německu. Publikovat začal ještě před říjnovou revolucí. Zprvu se poezií hlásil ke kubofuturismu. Básnické jsou i jeho prózy. Později stál stranou všech uměleckých směrů a skupin, odmítal pojetí literatury jako služby společnosti, z toho od 30. let plynuly spory o jeho dílo. Živil se překládáním (Verlaine, Goethe, Shakespeare). Za román Doktor Živago byl vyloučen ze svazu spisovatelů, bylo mu odebráno sovětské občanství a byl dokonce vyhnán na Sibiř; na jeho obranu vystoupila světová inteligence. 

Doktor Živago  (1957 rusky v Itálii) - román o osudu ruské inteligence v době stalinismu. Zachycuje Rusko v široké fresce od západu na východ v době od poč. 20.st. do 2. svět. války. Jím procházejí Lara a Jurij Živago, spojeni opravdovou, čistou láskou (nejniternějším citem, jehož je člověk schopen a který je schopen ho podržet a povznést i v nejtěžších chvílích) a  stále odlučováni okolnostmi. V Rusku vyšel román poprvé 1988, u nás 1990.

Další díla: Moje sestra život/Sestra má život (1922), Vzdušné tratě (1987)


Alexandr SOLŽENICYN (1918-2008)

spisovatel, bojovník za lidská práva
ŽIVOT - Studoval současně dvě fakulty (mat.-fyz. a filozofickou). Za války dobrovolně na frontě, pro kritiku Stalina (v dopise svému příteli) zatčen, 8 let strávil v trestných táborech. Po propuštění (1953) poslán do vyhnanství v Kazachstánu. 1957 rehabilitován, vrátil se do středního Ruska a pracoval jako učitel. 1968 vyloučen ze Svazu spisovatelů. 1970 A. D. Sacharovem navržen na Nc; byla mu udělena, ale nevyzvedl si ji z obavy, že by ho sovětské úřady nepustily zpět do země. 1974 (po vyjití Souostroví Gulag) zbaven občanství a násilně vypovězen ze země. Žil v Německu, později v USA. 1994 se vrátil do Ruska, zapojil se do politiky (nacionalista a ortodoxní věřící).
DÍLO ovlivnila válka, věznění v Gulagu a pobyt ve vyhnanství.
Jeden den Ivana Děnisoviče (1962, česky 1963) – novela, autobiografická, zachycuje věznění v komunistickém lágru a popisuje jeden den člověka odsouzeného na 10 let podle § 58 (podle tohoto ustanovení byla odsuzována většina politických vězňů. (10 let byl lepší standard pro lidi, kteří nic neudělali).
Rakovina (1968 Německo a ruský samizdat, rozšířená verze 1978 USA a ruský samizdat) - román o léčebně rakoviny v postalinském období (kolem 1956, sám Solženicyn prošel léčbou rakoviny 1954). Setkáváme se s nedostatkem lůžek, ale i s láskou a objevuje se i politika. Děj popisuje nestranná osoba, na pokoji a na chodbách s hlavním hrdinou-vyhnancem leží lidé různých povah a názorů, mezi nimi i komunisté.
Souostroví Gulag (1972-75 v zahraničí, ruský samizdat, česky ofic. 1990) –dokumentární próza, jakási kronika Gulagu v letech 1918-56. Věrohodný popis moci stalinismu v SSSR. Čerpá z vlastních zkušeností a vzpomínek spoluvězňů. Podle vlastního vyjádření dílo napsal z povinnosti vůči lidem, kteří zde byli neprávem zadržováni, mučeni či dokonce zemřeli. (GULAG= glavnoje upravlenije lagerej, hlavní správa táborů)








